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Abstract: 

-Comprehensive overview of compound sentences in English. 

-Comparison with Uzbek “qoshma gaplar”. 

-Insights from Uzbek scholars. 

Highlighlighting similarities and differences to enhance syntax understanding. 
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-punctuation 
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Introduction 

-Compound sentences express complex ideas clearly in English. 

-They connect two or more independent clauses. 

-Similarly,Uzbek  “qo‟shma gaplar”allow multiple thoughts in a single sentence. 

Definition of Compound Sentence 

-English:Two or more independent clauses joined by coordinating 

conjuctions(and,but,or,so,yet). 

-Uzbek:”qo‟shma gaplar”joined by “va”,”yoki”,”lekin”,”ammo”or intonation. 

-Each clause remains grammatically independent . 

Classification of Compound Sentences 

-1.Coordinative Coumpound Sentences:English Example:I went to the store,and I 

bought some milk. 

Uzbek Example:”Men do‟konga bordim,va sut oldim.” 

-2.Adversative Compound Sentences:English Example:I went to the store,and I bought 

some milk. 

Uzbek example:” U qo‟shilmoqchi edi,lekin juda  kech qoldi.” 

-3.Resultative/Causal:English Example:She wanted to join,but she was too late . 
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Uzbek Example:”Yomg‟ir yog‟ayotgan edi,shuning uchun biz uydamiz.”    

-4.Semicolon-joined:EnglishExample:She loves reading;he prfers watching movies 

Uzbek Example:”U kitob o‟qishni yaxshi ko‟radi ;u kino tomosha qilishni Afzal ko‟radi” 

Mixed/Complex-Adversative:English Example:I wanted to go,but it was raining ,so I 

stayed home Uzbek Example:”Men borishni xohlardim,lekin yomg‟ir yog‟ayotgani uchun 

uyda qoldim”  

Uzbek Scholars‟ Views on Compound Sentences(Qo‟shma Gaplar) 

-Abdurahmonov G‟  (1992):”qo‟shma gaplar”-“bir nechta mustaqil gaplardan tashkil 

topgan va ma‟noda bog‟langan jumlalar” 

-Uzbek Example:”U keldi,va men xursand bo‟ldim.”English Example:He came,I can 

was happy. 

-Sayfullayev R,Mengliyev B.(2010):qo‟shma gaplar”da har bir mustaqil gap grammatik 

jihatdan to‟liq bo‟lishi kerak va ular “va”,”yoki”,”lekin”,”ammo” orqali 

birlashtiriladi. 

-Uzbek Example:”men kitobni oldim,lekin o‟qishga ulgurmadim “ 

 English Example:”I bought the book,but I didn‟t have time to read it. 

Comparison of English Compound Sentences and Uzbek "Qo‘shma Gaplar"  

• Clauses: English ‒ Independent clauses joined by conjunctions or semicolons; Uzbek ‒ 

"Mustaqil gaplar" joined by "va", "yoki", "lekin", "ammo" or intonation. 

 • Punctuation: English ‒ Comma before conjunction or semicolon; Uzbek ‒ Mostly 

comma or dash. • Complexity: English ‒ Can include conjunctive adverbs; Uzbek ‒ 

Conditional/explanatory relationships resemble complex sentences. 

 • Examples: English ‒ She went home, and he stayed.; Uzbek ‒ "U uyga ketdi, va u 

qoldi. 

Punctuation Rules  

• English compound sentences: comma before conjunction or semicolon without one. 

 • Uzbek: commas and dashes, conjunctions "va", "yoki", "lekin", "ammo". Conclusion  

• Studying English compound sentences alongside Uzbek "qo„shma gaplar" reveals 

similarities and differences. 

 • Insights from Uzbek scholars enrich understanding.  

• Useful for comparative linguistics and teaching English to Uzbek speakers 
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